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1. No utilice un cuchillo para evitar dañar las piezas o las bombillas. Inserte las patas 
de la pieza B en los orificios designados en el cuerpo de la pieza A.
Não utilize uma faca para evitar danificar as peças ou as lâmpadas. Insira as pernas da 
peça B nos orifícios designados no corpo da peça A.
Do not use a knife to avoid damaging parts or light bulbs.Insert the part B legs into the 
designated holes on the part A body.
N'utilisez pas de couteau pour éviter d'endommager les pièces ou les ampoules. Insérer 
les pattes de la partie B dans les trous prévus à cet effet sur le corps de la partie A.
Non utilizzare un coltello per evitare di danneggiare le parti o le lampadine. Inserire i 
piedini della parte B nei fori previsti sul corpo della parte A.
Gebruik geen mes om beschadiging van onderdelen of lampjes te voorkomen. Steek de pootjes 
van onderdeel B in de daarvoor bestemde gaten op het lichaam van onderdeel A.
Verwenden Sie kein Messer, um eine Beschädigung von Teilen oder Glühbirnen zu vermeiden. 
Stecken Sie die Beine von Teil B in die dafür vorgesehenen Löcher am Gehäuse von Teil A.

2.Inserte la varilla de una pata delantera en el orificio correspondiente de la otra pata 
delantera. Repita el procedimiento en las patas traseras.Inserte la cola de la pieza C.
Insira a haste de uma perna dianteira no orifício designado na outra perna dianteira. 
Repita o procedimento para as pernas traseiras.
Insert the rod on a front leg into the designated hole on the other front leg. Repeat on 
the back legs.Insert the part C tail.
Insérez la tige d'une patte avant dans le trou prévu à cet effet sur l'autre patte avant. 
Insérez la queue de la partie C.
Inserire l'asta di una gamba anteriore nel foro previsto sull'altra gamba anteriore. 
Inserire la coda della parte C.
Steek het staafje op een voorpoot in het daarvoor bestemde gat op de andere voorpoot. 
Plaats de staart van onderdeel C.
Stecken Sie die Stange eines vorderen Schenkels in das dafür vorgesehene Loch des anderen 
vorderen Schenkels. Wiederholen Sie den Vorgang für die hinteren Beine und setzen Sie das 
Ende von Teil C ein.

3.Inserte la cabeza de la pieza D.
Introduzir a cabeça da peça D.
Insert the part D head.
Insérez la tête de la pièce D.
Inserire la testa della parte D.
Plaats de kop van deel D.
Setze den Kopf von Teil D ein.

ASSEMBLY COMPLETE

4.Inserte la parte E astas / orejas.
Introduzir os chifres/orelhas da peça E.
Insert the part E antlers/ears.
Insérer les bois/oreilles de la partie E.
Insérer les bois/oreilles de la partie E.
Inserire le corna/orecchie della parte E.
Plaats het deel E gewei/oor.

5.Montaje completo.
Montagem completa.
Assembly complete.
Assemblage complet.
L'assemblaggio è completo.
Montage voltooid.

1. No utilice un cuchillo para evitar dañar las piezas o las bombillas. Inserte las patas 
de la pieza B en los orificios designados en el cuerpo de la pieza A.
Não utilize uma faca para evitar danificar as peças ou as lâmpadas. Insira as pernas da 
peça B nos orifícios designados no corpo da peça A.
Do not use a knife to avoid damaging parts or light bulbs.Insert the part B legs into the 
designated holes on the part A body.
N'utilisez pas de couteau pour éviter d'endommager les pièces ou les ampoules. Insérer 
les pattes de la partie B dans les trous prévus à cet effet sur le corps de la partie A.
Non utilizzare un coltello per evitare di danneggiare le parti o le lampadine. Inserire i 
piedini della parte B nei fori previsti sul corpo della parte A.
Gebruik geen mes om beschadiging van onderdelen of lampjes te voorkomen. Steek de pootjes 
van onderdeel B in de daarvoor bestemde gaten op het lichaam van onderdeel A.
Verwenden Sie kein Messer, um eine Beschädigung von Teilen oder Glühbirnen zu vermeiden. 
Stecken Sie die Beine von Teil B in die dafür vorgesehenen Löcher am Gehäuse von Teil A.

2.Inserte la varilla de una pata delantera en el orificio correspondiente de la otra pata 
delantera. Repita el procedimiento en las patas traseras.Inserte la cola de la pieza C.
Insira a haste de uma perna dianteira no orifício designado na outra perna dianteira. 
Repita o procedimento para as pernas traseiras.
Insert the rod on a front leg into the designated hole on the other front leg. Repeat on 
the back legs.Insert the part C tail.
Insérez la tige d'une patte avant dans le trou prévu à cet effet sur l'autre patte avant. 
Insérez la queue de la partie C.
Inserire l'asta di una gamba anteriore nel foro previsto sull'altra gamba anteriore. 
Inserire la coda della parte C.
Steek het staafje op een voorpoot in het daarvoor bestemde gat op de andere voorpoot. 
Plaats de staart van onderdeel C.
Stecken Sie die Stange eines vorderen Schenkels in das dafür vorgesehene Loch des anderen 
vorderen Schenkels. Wiederholen Sie den Vorgang für die hinteren Beine und setzen Sie das 
Ende von Teil C ein.

3.Inserte la cabeza de la pieza D.
Introduzir a cabeça da peça D.
Insert the part D head.
Insérez la tête de la pièce D.
Inserire la testa della parte D.
Plaats de kop van deel D.
Setze den Kopf von Teil D ein.

4.Inserte la parte E orejas.
Introduzir os orelhas da peça E.
Insert the part E ears.
Insérer les oreilles de la partie E.
Insérer les oreilles de la partie E.
Inserire le orecchie della parte E.
Plaats het deel E oor.

5.Montaje completo.
Montagem completa.
Assembly complete.
Assemblage complet.
L'assemblaggio è completo.
Montage voltooid.

ASSEMBLY COMPLETE
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ES: Inserte la parte E astas / orejas.

PT: Introduzir os chifres/orelhas da peça E.

EN: Insert the part E antlers/ears.

FR: Insérer les bois/oreilles de la partie E.

IT: Inserire le corna/orecchie della parte E.

NL: Plaats het deel E gewei/oor.

DE: Setzen Sie das Teil E Geweih/Ohren ein.

ES: Montaje completo.

PT: Montagem completa.

EN: Assembly complete.

FR: Assemblage complet.

IT: L'assemblaggio è completo.

NL: Montage voltooid.

DE: Der Zusammenbau ist abgeschlossen.

ES: Inserte la cabeza de la pieza D.

PT: Introduzir a cabeça da peça D.

EN: Insert the part D head.

FR: Insérez la tête de la pièce D.

IT: Inserire la testa della parte D.

NL: Plaats de kop van deel D.

DE: Setze den Kopf von Teil D ein.

ES: Inserte la varilla de una pata delantera en el orificio correspondiente de la otra pata 
delantera. Repita el procedimiento en las patas traseras.Inserte la cola de la pieza C.

PT: Insira a haste de uma perna dianteira no orifício designado na outra perna dianteira. 
Repita o procedimento para as pernas traseiras.

EN: Insert the rod on a front leg into the designated hole on the other front leg. Repeat on 
the back legs.Insert the part C tail.

FR: Insérez la tige d'une patte avant dans le trou prévu à cet effet sur l'autre patte avant. 
Insérez la queue de la partie C.

IT: Inserire l'asta di una gamba anteriore nel foro previsto sull'altra gamba anteriore. 
Inserire la coda della parte C.

NL:Steek het staafje op een voorpoot in het daarvoor bestemde gat op de andere voorpoot. 
Plaats de staart van onderdeel C.

DE: Stecken Sie die Stange eines vorderen Schenkels in das dafür vorgesehene Loch des anderen 
vorderen Schenkels. Wiederholen Sie den Vorgang für die hinteren Beine und setzen Sie das 
Ende von Teil C ein.

ES: Inserte la parte E orejas.

PT: Introduzir os orelhas da peça E.

EN: Insert the part E ears.

FR: Insérer les oreilles de la partie E.

IT: Inserire le orecchie della parte E.

NL: Plaats het deel E oor.

DE: Setzen Sie das Teil E Ohren ein.

ES: Inserte la cabeza de la pieza D.

PT: Introduzir a cabeça da peça D.

EN: Insert the part D head.

FR: Insérez la tête de la pièce D.

IT: Inserire la testa della parte D.

NL: Plaats de kop van deel D.

DE: Setze den Kopf von Teil D ein.

ES: No utilice un cuchillo para evitar dañar las piezas o las bombillas. Inserte las patas de la 
pieza B en los orificios designados en el cuerpo de la pieza A.

PT: Não utilize uma faca para evitar danificar as peças ou as lâmpadas. Insira as pernas da 
peça B nos orifícios designados no corpo da peça A.

EN: Do not use a knife to avoid damaging parts or light bulbs.Insert the part B legs into the 
designated holes on the part A body.

FR: N'utilisez pas de couteau pour éviter d'endommager les pièces ou les ampoules. Insérer 
les pattes de la partie B dans les trous prévus à cet effet sur le corps de la partie A.

IT: Non utilizzare un coltello per evitare di danneggiare le parti o le lampadine. Inserire i 
piedini della parte B nei fori previsti sul corpo della parte A.

NL: Gebruik geen mes om beschadiging van onderdelen of lampjes te voorkomen. Steek de pootjes 
van onderdeel B in de daarvoor bestemde gaten op het lichaam van onderdeel A.

DE: Verwenden Sie kein Messer, um eine Beschädigung von Teilen oder Glühbirnen zu vermeiden. 
Stecken Sie die Beine von Teil B in die dafür vorgesehenen Löcher am Gehäuse von Teil A.

ES: Inserte la varilla de una pata delantera en el orificio correspondiente de la otra pata 
delantera. Repita el procedimiento en las patas traseras.Inserte la cola de la pieza C.

PT: Insira a haste de uma perna dianteira no orifício designado na outra perna dianteira. 
Repita o procedimento para as pernas traseiras.

EN: Insert the rod on a front leg into the designated hole on the other front leg. Repeat on 
the back legs.Insert the part C tail.

FR: Insérez la tige d'une patte avant dans le trou prévu à cet effet sur l'autre patte avant. 
Insérez la queue de la partie C.

IT: Inserire l'asta di una gamba anteriore nel foro previsto sull'altra gamba anteriore. 
Inserire la coda della parte C.

NL:Steek het staafje op een voorpoot in het daarvoor bestemde gat op de andere voorpoot. 
Plaats de staart van onderdeel C.

DE: Stecken Sie die Stange eines vorderen Schenkels in das dafür vorgesehene Loch des anderen 
vorderen Schenkels. Wiederholen Sie den Vorgang für die hinteren Beine und setzen Sie das 
Ende von Teil C ein.

ES: Montaje completo.

PT: Montagem completa.

EN: Assembly complete.

FR: Assemblage complet.

IT: L'assemblaggio è completo.

NL: Montage voltooid.

DE: Der Zusammenbau ist abgeschlossen.
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ES: Inserte la parte E astas / orejas.

PT: Introduzir os chifres/orelhas da peça E.

EN: Insert the part E antlers/ears.

FR: Insérer les bois/oreilles de la partie E.

IT: Inserire le corna/orecchie della parte E.

NL: Plaats het deel E gewei/oor.

DE: Setzen Sie das Teil E Geweih/Ohren ein.

ES: Montaje completo.

PT: Montagem completa.

EN: Assembly complete.

FR: Assemblage complet.

IT: L'assemblaggio è completo.

NL: Montage voltooid.

DE: Der Zusammenbau ist abgeschlossen.

ES: Inserte la cabeza de la pieza D.

PT: Introduzir a cabeça da peça D.

EN: Insert the part D head.

FR: Insérez la tête de la pièce D.

IT: Inserire la testa della parte D.

NL: Plaats de kop van deel D.

DE: Setze den Kopf von Teil D ein.

ES: No utilice un cuchillo para evitar dañar las piezas o las bombillas. Inserte las patas de la 
pieza B en los orificios designados en el cuerpo de la pieza A.

PT: Não utilize uma faca para evitar danificar as peças ou as lâmpadas. Insira as pernas da 
peça B nos orifícios designados no corpo da peça A.

EN: Do not use a knife to avoid damaging parts or light bulbs.Insert the part B legs into the 
designated holes on the part A body.

FR: N'utilisez pas de couteau pour éviter d'endommager les pièces ou les ampoules. Insérer 
les pattes de la partie B dans les trous prévus à cet effet sur le corps de la partie A.

IT: Non utilizzare un coltello per evitare di danneggiare le parti o le lampadine. Inserire i 
piedini della parte B nei fori previsti sul corpo della parte A.

NL: Gebruik geen mes om beschadiging van onderdelen of lampjes te voorkomen. Steek de pootjes 
van onderdeel B in de daarvoor bestemde gaten op het lichaam van onderdeel A.

DE: Verwenden Sie kein Messer, um eine Beschädigung von Teilen oder Glühbirnen zu vermeiden. 
Stecken Sie die Beine von Teil B in die dafür vorgesehenen Löcher am Gehäuse von Teil A.

ES: Inserte la varilla de una pata delantera en el orificio correspondiente de la otra pata 
delantera. Repita el procedimiento en las patas traseras.Inserte la cola de la pieza C.

PT: Insira a haste de uma perna dianteira no orifício designado na outra perna dianteira. 
Repita o procedimento para as pernas traseiras.

EN: Insert the rod on a front leg into the designated hole on the other front leg. Repeat on 
the back legs.Insert the part C tail.

FR: Insérez la tige d'une patte avant dans le trou prévu à cet effet sur l'autre patte avant. 
Insérez la queue de la partie C.

IT: Inserire l'asta di una gamba anteriore nel foro previsto sull'altra gamba anteriore. 
Inserire la coda della parte C.

NL:Steek het staafje op een voorpoot in het daarvoor bestemde gat op de andere voorpoot. 
Plaats de staart van onderdeel C.

DE: Stecken Sie die Stange eines vorderen Schenkels in das dafür vorgesehene Loch des anderen 
vorderen Schenkels. Wiederholen Sie den Vorgang für die hinteren Beine und setzen Sie das 
Ende von Teil C ein.

ES: Inserte la parte E orejas.

PT: Introduzir os orelhas da peça E.

EN: Insert the part E ears.

FR: Insérer les oreilles de la partie E.

IT: Inserire le orecchie della parte E.

NL: Plaats het deel E oor.

DE: Setzen Sie das Teil E Ohren ein.

ES: Inserte la cabeza de la pieza D.

PT: Introduzir a cabeça da peça D.

EN: Insert the part D head.

FR: Insérez la tête de la pièce D.

IT: Inserire la testa della parte D.

NL: Plaats de kop van deel D.

DE: Setze den Kopf von Teil D ein.

ES: No utilice un cuchillo para evitar dañar las piezas o las bombillas. Inserte las patas de la 
pieza B en los orificios designados en el cuerpo de la pieza A.

PT: Não utilize uma faca para evitar danificar as peças ou as lâmpadas. Insira as pernas da 
peça B nos orifícios designados no corpo da peça A.

EN: Do not use a knife to avoid damaging parts or light bulbs.Insert the part B legs into the 
designated holes on the part A body.

FR: N'utilisez pas de couteau pour éviter d'endommager les pièces ou les ampoules. Insérer 
les pattes de la partie B dans les trous prévus à cet effet sur le corps de la partie A.

IT: Non utilizzare un coltello per evitare di danneggiare le parti o le lampadine. Inserire i 
piedini della parte B nei fori previsti sul corpo della parte A.

NL: Gebruik geen mes om beschadiging van onderdelen of lampjes te voorkomen. Steek de pootjes 
van onderdeel B in de daarvoor bestemde gaten op het lichaam van onderdeel A.

DE: Verwenden Sie kein Messer, um eine Beschädigung von Teilen oder Glühbirnen zu vermeiden. 
Stecken Sie die Beine von Teil B in die dafür vorgesehenen Löcher am Gehäuse von Teil A.

ES: Inserte la varilla de una pata delantera en el orificio correspondiente de la otra pata 
delantera. Repita el procedimiento en las patas traseras.Inserte la cola de la pieza C.

PT: Insira a haste de uma perna dianteira no orifício designado na outra perna dianteira. 
Repita o procedimento para as pernas traseiras.

EN: Insert the rod on a front leg into the designated hole on the other front leg. Repeat on 
the back legs.Insert the part C tail.

FR: Insérez la tige d'une patte avant dans le trou prévu à cet effet sur l'autre patte avant. 
Insérez la queue de la partie C.

IT: Inserire l'asta di una gamba anteriore nel foro previsto sull'altra gamba anteriore. 
Inserire la coda della parte C.

NL:Steek het staafje op een voorpoot in het daarvoor bestemde gat op de andere voorpoot. 
Plaats de staart van onderdeel C.

DE: Stecken Sie die Stange eines vorderen Schenkels in das dafür vorgesehene Loch des anderen 
vorderen Schenkels. Wiederholen Sie den Vorgang für die hinteren Beine und setzen Sie das 
Ende von Teil C ein.

ES: Montaje completo.

PT: Montagem completa.

EN: Assembly complete.

FR: Assemblage complet.

IT: L'assemblaggio è completo.

NL: Montage voltooid.

DE: Der Zusammenbau ist abgeschlossen.

1 to 1
2 to 2
3 to 3
4 to 4
5 to 5
6 to 6

26.5x29 5cm 说明书. 彩色鹿角

1 to 1
2 to 2
3 to 3
4 to 4
5 to 5
6 to 6

6
1

2

1

2

1 to 1
2 to 2
3 to 3
4 to 4
5 to 5
6 to 6

1 to 1
2 to 2
3 to 3
4 to 4
5 to 5
6 to 6

6

6

1

1

2

2

1

1

2

2

1 to 1
2 to 2
3 to 3
4 to 4
5 to 5
6 to 6

6
1

2

1

2


	页 1

